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Ш) M e d r e v i j a m i . 

hi nc bilo pričakovati tnko mogočnega učinka, a mogočni zbor * dovršeno interpre-
tacijo jc pokazal pravo glasbeno veljavo tc prelepe skladbe. Kriisne sole, ki so lc 
znani Iz „Novih akordov": „V brezupnosti", „Misli" iti „Tatn zunaj jc sneg", j t.' pel 

Si. Orželski. Občinstvo Jc navdušeno a p 1л vdiralo g. skladatelju in solistu. Odlični 
skladatelj iti Ličiteij „Glasbene Matice", g. P r o c h . i z k a , jc bil na sporedu s tremi 
skladbami za sol uspe v iti klavir, in sicer „Zvezde žarijo11, „Poslednja noč" in „Tak1 

si lepa", ,,Poslednja noč" sc Jo (a večer prvikrat pela. O, Prochazka j t spremljal vse 
pevske točke na klavirju, a samostojno jc nastopi! z Ur. Dvontkovo „Na tačkacli^ 
Smetanovo ,,koncertno polko" v fisdurn in Lizstovo fanlazjjo n;i motive iz Goitno-
dove opere „1'aust": izvajal je vse točke na [zbornem Btfscndorferjcvcm klavirju 
temperamentno in mojstrsko preciznostjo. Velczasliižneuiu skladatelju in učitelju 
je občinstvo iskreni J aplavdiralo iu dobil je v znak priznanja tudi lovorov venec. 
Nestorja s in v. skladateljev, g. A. E" ö r s T o r j л umski /linr „Povejte ve planine1 je 
krasno tis pel. Tttdi dr (j. I p a v c a „Tiček" in dr. A. S c h w a b s „Moji devojciči" za 
mešani zbor sta skladbi, ki ugajata. A. Ned v e d o v a ,,Lnna sije11 jc dala g. dr. 
P. Kozini lepo priliko pokazati svojo solistovsko zmožnost. Preobširni program se 
je zaključil z znanimi D v o r a k o v i n i ! ,,Slovanskimi plesi št. ft". Orkester je tudi 
io točko igral briljantno. — Naj bi „Glasbena Matica" v prospeti domaČe glasbe se 
večkrat nastopila s sporedom skladb slovenskih skladateljev! PoiiOf. 

,»Domači Prijatelj" jc nov list slovenski, ki je začel izhajati v Pragi. 
Lisi izdaja „V y d ro v a t o v a r n a 1 i t ne k a v e v P r a g i " , a urednica niti jc znana 
pisateljica slovenska, gospa Z o f k a J e l o v š c k . Naročniki Vydravi dobe list brez-
plačno. Priporočamo to podjetje ter opozarjamo nrt razpis nagrad uredništva „Do-
mačega Prtj;ite,j;:L:

: ki se nahaja na ovitku. 
„Slo vans ky Prchlcd11 se ozira v aprilski številki zopet na naso slovensko 

literaturo. Germanist dr. Oktav Wagner je napisal recenzijo o A š k e r č e v e m „ / l a -
to rogu" . Gospod Wagner piše med drugim, da je treba idejo izvirne slovenske 
spesnitve pravljice t> „Zlatorogtr pozdraviti najsrčnejc. Slovenski „Zlatorog4 se ztli 
recenzentu „lepil [irska drama, polna globokih refleksij". Aškerc, pravi Wagner, se 
je tesneje držal snovi narodne pravljice, ker je pridržal tiste osebe, ki nastopajo v 
njej. Mimogrede meni Wagner, da je morda t upata ni Baumbach vplival na Aškerca 
in navaja primer tragično smrt Vidino ter svarilo, ki daje bela žena trentov-
skemu loven (tiojann). Zastran teli „vplivov* se Wagner moti. Baumbach ni ab-
solutno nič vplival iu slovenskega „Zlatoroga", Če skoti na koncu Baumbachove 
pesmi Špela Sočo, stori to iz čisto drugega motiva nego Vida, Bo juti ova nezvesta 
ljubica. Vitla, napol blazna viled Pictrovc nezvestobe in svoje sramote, zagleda v 
tiarasli Soči mrtvega Bojana. Ali ni motivirano, tla skoči za nji 1:1 v vodo, ho jc 
ravnokar tožila po njem? Njena tragična smrt jc sama zase naravna konsekvenca 
vsega dejanja. jc ,Špela1* skočila v Sočo, ni Aškercu nič mar. V narodni 
pravljici lovčeva nevesta (krčmarjeva hči) siccr ne skoči v vodo, ali umetni .2latorog4 

jc vendar nekoliko več nc»o preprosta pravljica. Seena z „rojenicami " v slovenskem 
„Zlatorogtr čisto nič :it spominja na üaumbacha, kakor misli g. Wagner. V slo-
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